
Characteristics, performances and pictures of the items refer to a standard development and can be only partially as described. 
Le caratteristiche, le prestazioni e le immagini degli articoli si riferiscono a un allestimento standard e possono corrispondere solo parzialmente a quanto descritto.

ANTI-VIBRATION PADS AU
ANTIVIBRANTI AUTOLIVELLANTI AU    
Anti-vibration pads consisting of an internal self-supporting plate, where 
a rubber buffer with auto-levelling system is vulcanized.

Antivibranti costituiti da una piastra portante interna sulla quale è vulca-
nizzato un tampone in gomma con sistema di autolivellamento.

mod: AU 1 AU2
Ø Antivibrante 

Ø Antivibration pads
 (mm)

 160 225

Portata statica
Static max weight 

 (kg)
2100 6000

Portata dinamica 
Dynamic max weight

(kg)
3500 7000

AU1

AU2

mod: A 
(mm)

B 
(mm)

C 
(mm)

D 
(mm)

E 
(mm)

F 
(mm)

G 
(mm)

H 
(mm)

I 
(mm)

L 
(mm)

M 
(mm)

N 
(mm)

P
(mm)

S4 105 11 15 17 25 3-33 10 80 M20 38 50 17 35
S9 150 13 15 23 30 3-38 10 80 M20 50 50 21 35

FIXING STEEL CLAMPS 
STAFFE FISSAGGIO STAMPI 

Tempered steel clamps with sliding cables or threaded ho-
les for fixing the moulds to the machine. Thanks to their 
well-proportioned dimensions, they ensure the indeformabi-
lity even with heavy loads and prolonged stress.

Staffe normalizzate in acciaio bonificato per il fissaggio degli 
stampi alle presse aventi cavi scorrevoli oppure fori filettati. 
Grazie al loro dimensionamento ben proporzionato, assicu-
rano l’indeformabilità anche con carichi gravosi e prolungati.
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M20 = Filetto quadro
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